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č. j.    455/2025/OPaSR 

 

Dodatok č. 2 

k Zmluve o prevádzkovaní webhostingových služieb č. j. 1149/2020/Predn. 

uzatvorenej dňa 14.07.2020 podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v platnom znení 

(ďalej len „dodatok č. 2“) 

 

medzi zmluvnými stranami 

 

Mesto Nitra 

so sídlom:   Štefánikova trieda 60, 950 60 Nitra 

IČO:   00308307 

DIČ:   2021102853 

IČ DPH:   SK2021102853 

banka:   Slovenská sporiteľňa, a.s. 

č. účtu v tvare IBAN: SK04 0900 0000 0050 2800 1139 

štatutárny orgán:  Marek Hattas, primátor mesta 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

a 

 

ELLMAN, s.r.o. 

zapísaná:  v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, 

vložka č.: 37113/B 

so sídlom:   Muškátová 732/23, 900 55 Lozorno 

IČO:   35949309 

DIČ:   2022051878 

bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 

IBAN:   SK54 1100 0000 0026 2007 6232 

štatutárny orgán:  Martina Tvrdoňová, konateľ 

email:   martina.tvrdonova@ellman.sk 

tel.:   +421 949 428 239 

(ďalej len „Dodávateľ“) 

 

(Objednávateľ a Dodávateľ spolu aj ako „Zmluvné strany“ a každý z nich samostatne aj ako 

„Zmluvná strana“) 

 

Článok I 
Úvodné ustanovenia 

1. Objednávateľ a Občianske združene WellGiving na strane dodávateľa (ďalej len „pôvodný 

dodávateľ“) uzatvorili dňa 14.07.2020 Zmluvu o prevádzkovaní webhostingových služieb č. j. 

1149/2020/Predn., predmetom ktorej je záväzok dodávateľa zabezpečovať pre Objednávateľa 
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v súlade s jeho požiadavkami a podľa jeho zadaní služby prevádzky, zabezpečenia a správy 

webovej aplikácie EGRANT a záväzok Objednávateľa zaplatiť za poskytované služby a správu 

dohodnutú odmenu (ďalej len „zmluva“). Dňa 20. 7. 2023 bol medzi Objednávateľom, pôvodným 

dodávateľom a Dodávateľom uzatvorený Dodatok č. 1 k zmluve č. j. 2198/2023/Predn., (ďalej len 

„dodatok č. 1“), predmetom ktorého, okrem iného, bola aj zmena v osobe dodávateľa, a to 

z pôvodného dodávateľa na Dodávateľa. 

2. Objednávateľ požiadal Dodávateľa o doplnenie aplikácie EGRANT o funkcionalitu umožňujúcu 

podpisovanie podaní kvalifikovaným elektronickým podpisom, integráciu na UPVS slovensko.sk 

a overovanie údajov žiadateľov vo verejných registroch. Dodávateľ pre Objednávateľa 

požadované funkcionality zabezpečil a v súvislosti s rozšírením poskytovaných služieb sa mení 

cena  služieb spôsobom uvedeným v tomto dodatku č. 2. 

3. Na základe požiadavky Objednávateľa na rozšírenie služieb a v súlade s čl. VIII ods. 5 zmluvy 

v znení dodatku č. 1 sa Zmluvné strany dohodli, že zmluvu v znení dodatku č. 1 zmenia a upravia 

týmto dodatkom č. 2. 

 

Článok II 
Predmet dodatku č. 2 

1. V čl. II „Práva a povinnosti Dodávateľa“ sa ods. 1 dopĺňa o nasledovné písmená: 

g) podpis žiadostí / zmlúv / záverečných správ a zúčtovaní kvalifikovaným elektronickým 

podpisom, 

h) integrácia na UPVS slovensko.sk, 

i) administratívna kontrola žiadostí a overenie údajov žiadateľov vo verejných registroch. 

2. V čl. II „Práva a povinnosti Dodávateľa“ sa vypúšťa odsek 5. Doterajší odsek 6 sa označuje ako 

odsek 5. 

3. V čl. IV „Režim spolupráce a platobné podmienky“ sa ods. 1 v celom rozsahu mení a po zmene znie 

nasledovne: 

„Zmluvné strany sa počnúc rokom 2025 dohodli na odmene za poskytované služby v zmysle tejto 

zmluvy vo výške 3 200,- EUR (slovom: tritisícdvesto eur) ročne, suma je uvedená bez DPH“. 

4. Dodávateľ poskytuje službu podľa ods. 1 tohto článku dodatku č. 2 od začiatku roka 2025, preto sa 

za rok 2025 neuplatní ustanovenie čl. IV ods. 3 o alikvotnom krátení odmeny. 

5. Za čl. VI „Reklamácie a odstraňovanie porúch a závad“ sa vkladajú nové články VII a VIII, ktoré 

vrátane nadpisu znejú: 

 

VII. 

Ochrana osobných údajov 

1. Objednávateľ (ďalej aj ako „Prevádzkovateľ“) týmto poveruje Dodávateľa (ďalej aj ako 

„Sprostredkovateľ“) spracúvaním osobných údajov v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto 

zmluve. 

2. Objednávateľ vyhlasuje, že pri výbere Dodávateľa (Sprostredkovateľa) dbal na jeho odbornú, 

technickú, organizačnú a personálnu spôsobilosť a jeho schopnosť zaručiť bezpečnosť 

spracúvaných osobných údajov opatreniami v súlade s čl. 28 ods. 1 Nariadenia a § 34 ods. 1 zákona 

o ochrane osobných údajov. Objednávateľ ďalej vyhlasuje, že pri výbere Dodávateľa 
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(Sprostredkovateľa) dbal aj na to, aby pri ňom nedošlo k ohrozeniu práv a právom chránených 

záujmov dotknutých osôb. 

3. Dodávateľ podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že spracúvanie osobných údajov bude vykonávať na 

základe pokynov Objednávateľa/Prevádzkovateľa v súlade s touto zmluvou a že za týmto účelom 

splní všetky povinnosti, ktoré mu vyplývajú z Nariadenia a zákona o ochrane osobných údajov.  

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že žiadne z ustanovení tejto zmluvy ich nezbavuje  zodpovednosti 

za plnenie povinností, ktoré im priamo vyplývajú z Nariadenia a zákona o ochrane osobných 

údajov.  

5. Účelom spracúvania osobných údajov sú Dotačné programy Objednávateľa. Spracúvanie sa 

vykonáva na základe čl. 6 ods. 1 písm. b) Nariadenia - plnenie zmluvy alebo úkonov, ktoré 

predchádzajú uzatvoreniu zmluvy, čl. 6 ods. 1 písm. a) Nariadenia – súhlas so spracúvaním 

osobných údajov pri fotografiách, zvukových a audiovizuálnych nahrávkach. Okruhom dotknutých 

osôb sú žiadatelia o dotáciu, spracúvané sú osobné údaje: kontaktné údaje dotknutých osôb 

v rozsahu meno, priezvisko, telefonický kontakt a e-mailový kontakt, prípadne fotografie. 

Dodávateľ je oprávnený na účely tejto zmluvy vykonávať spracovateľské operácie s osobnými 

údajmi:  

a) získavať alebo ich aktualizovať, 

b) dočasne zaznamenávať a ukladať, 

c) prehliadať, vyhľadávať, upravovať, opravovať a inak využívať na dosiahnutie účelu.  

6. Dodávateľ ako sprostredkovateľ oboznamuje Objednávateľa/Prevádzkovateľa v zmysle čl. 28 ods. 

2 Nariadenia o ďalších sprostredkovateľoch (ďalej len „subdodávateľ“) ui 42 spol. s r.o., Sibírska 

62, 831 02 Bratislava, IČO: 35 713 003 na základe zmluvného vzťahu. Sprostredkovateľ vopred 

informoval Prevádzkovateľa o poverení subdodávateľa. Sprostredkovateľ je povinný informovať 

Prevádzkovateľa aj o zmenách na pozícii subdodávateľa; Prevádzkovateľ je oprávnený namietať 

voči takýmto zmenám. Subdodávateľ má rovnaké povinnosti týkajúce sa ochrany osobných 

údajov, ako sú ustanovené v tejto zmluve medzi Prevádzkovateľom a Sprostredkovateľom, a to 

najmä zaviazať subdodávateľa na prijatie technických, organizačných a personálnych opatrení v 

rozsahu primeranom na poskytnutie dostatočných záruk zo strany subdodávateľa na zabezpečenie 

a ochranu osobných údajov. Týmto nie je dotknutá všeobecná zodpovednosť Sprostredkovateľa za 

spracúvanie osobných údajov mu zverených Prevádzkovateľom. 

7. Dodávateľ je povinný najmä: 

a) spracúvať osobné údaje len na základe písomných pokynov Objednávateľa, 

b) pri prvom kontakte s dotknutou osobou, oznámiť, že koná v mene Objednávateľa v oblasti 

spracúvania osobných údajov, 

c) zabezpečiť poverenie osôb oprávnených konať v mene sprostredkovateľa (ďalej len 

„oprávnené osoby“) na prístup a vykonávanie spracúvania osobných údajov podľa tejto 

zmluvy a udelenie pokynov k spracúvaniu a ochrane osobných údajov podľa predpisov 

na ochranu osobných údajov v súlade s touto zmluvou a pokynmi Objednávateľa (tzv. 

poučenie oprávnenej osoby), 

d) bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa, ak má za to, že sa jeho pokynom 

porušujú predpisy na ochranu osobných údajov alebo medzinárodná zmluva, ktorou je 

Slovenská republika viazaná a do vykonania nápravy vykonať len také operácie, ktoré 

neznesú odklad a sú nevyhnutné na plnenie zákonnej povinnosti, 
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e) po ukončení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania osobných údajov podľa tejto 

zmluvy osobné údaje vymazať alebo vrátiť Objednávateľovi a vymazať existujúce kópie, 

ktoré obsahujú osobné údaje, ak osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je 

Slovenská republika viazaná, nepožaduje uchovávanie týchto osobných údajov. Dodávateľ 

je povinný na požiadanie bezodkladne oznámiť Objednávateľovi existenciu takéhoto 

osobitného predpisu alebo medzinárodnej zmluvy. 

8. Dodávateľ sa ďalej zaväzuje, s prihliadnutím na povahu spracúvania a dostupné informácie, 

poskytovať Objednávateľovi pomoc pri: 

a) vybavovaní žiadosti o výkon práv dotknutej osoby ustanovených predpismi na ochranu 

osobných údajov, a to vhodnými technickými a organizačnými opatreniami po zohľadnení 

povahy spracúvania; Dodávateľ poskytuje pomoc bez zbytočného odkladu na základe 

žiadosti Objednávateľa, 

b) plnení povinností vyplývajúcich z dodržiavania bezpečnosti spracúvania osobných údajov 

podľa čl. 32 Nariadenia a § 39 zákona o ochrane osobných údajov, oznámenia porušenia 

ochrany osobných údajov podľa čl. 33 a 34 Nariadenia a § 40 a 41 zákona o ochrane 

osobných údajov, posúdenia vplyvu na ochranu osobných údajov podľa čl. 35 Nariadenia 

a 42 zákona o ochrane osobných údajov a predchádzajúcej konzultácii podľa čl. 36 

Nariadenia a § 43 zákona o ochrane osobných údajov, ak Objednávateľovi vznikne 

povinnosť vykonať posúdenie vplyvu alebo uskutočniť predchádzajúcu konzultáciu. 

Dodávateľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi pomoc bez zbytočného odkladu na 

základe jeho žiadosti. 

9. Zmluvné strany sa za účelom zabezpečenia ochrany osobných údajov pri spracúvaní osobných 

údajov podľa tejto zmluvy a vzájomnej komunikácie zaväzujú prijať technické, organizačné 

a personálne opatrenia v primeranom rozsahu, pričom vezmú do úvahy najmä použiteľné 

technické prostriedky a náklady na ne, dôvernosť a dôležitosť spracúvaných osobných údajov, ako 

aj rozsah možných rizík s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva a slobody fyzických 

osôb v súlade s čl. 32 Nariadenia a § 39 zákona o ochrane osobných údajov. 

10. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť prevádzkovateľovi plnú súčinnosť a všetky informácie potrebné 

k preukázaniu splnenia povinností ustanovených v čl. 28 Nariadenia a § 34 zákona o ochrane 

osobných údajov a to predovšetkým, nie však výlučne, na účely kontrol a konaní o ochrane 

osobných údajov vykonávaných Úradom na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky 

a na účely styku s príslušnými orgánmi verejnej moci. 

11. Dodávateľ sa zaväzuje dodržiavať povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch, ktoré spracúva 

v mene Objednávateľa; povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení spracúvania osobných údajov. 

Dodávateľ sa zaväzuje, že vykoná opatrenia na to, aby fyzické osoby, ktoré konajú na základe jeho 

pokynov (zamestnanci) dodržiavali povinnosť mlčanlivosti. Na požiadanie je Dodávateľ povinný 

preukázať splnenie tejto povinnosti Objednávateľovi. Povinnosť mlčanlivosti neplatí, ak je to 

nevyhnutné na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní podľa osobitných 

predpisov; tým nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa osobitných predpisov a vo vzťahu 

k Úradu pre ochranu osobných údajov Slovenskej republiky pri plnení jeho úloh. 

12. Dodávateľ berie na vedomie, že v prípade, ak poruší pokyny ustanovené touto zmluvou, budú sa 

na neho vzťahovať všetky povinnosti ako na samostatného prevádzkovateľa. 
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VIII. 

Povinnosti zmluvných strán v oblasti kybernetickej bezpečnosti sietí a informačných systémov 

1. Všeobecné požiadavky 

1.1 Objednávateľ a Dodávateľ sa v súvislosti s poskytovaním služieb podľa tejto zmluvy zaväzujú 

dodržiavať príslušné povinnosti, ktoré im vyplývajú zo zákona o kybernetickej bezpečnosti, 

Vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 362/2018 Z. z. ktorou sa ustanovuje obsah 

bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah 

všeobecných bezpečnostných opatrení (ďalej len „Vyhláška NBÚ“), zákona o ITVS a z 

Vyhlášky Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu č. 

78/2020 Z. z. o štandardoch pre informačné technológie verejnej správy. (ďalej len 

„Vyhláška ÚPV SR“). Práva a povinnosti zmluvných strán týkajúce sa kybernetickej 

bezpečnosti sú špecifikované v nasledovných odsekoch a bodoch tohto článku zmluvy. 

1.2 V súvislosti s poskytovaním služieb podľa tejto zmluvy je Objednávateľ povinný oboznámiť 

Dodávateľa s jeho vnútornými predpismi, ktoré upravujú jeho bezpečnostné opatrenia 

a notifikačné povinnosti kybernetickej bezpečnosti podľa zákona o KB a Vyhlášky NBÚ. 

Akúkoľvek zmenu vnútorných predpisov Objednávateľa, ktoré upravujú bezpečnostné 

opatrenia a notifikačné povinnosti na úseku kybernetickej bezpečnosti, je Objednávateľ 

povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Dodávateľovi. 

1.3 Dodávateľ pri poskytovaní služieb podľa tejto zmluvy, je povinný: 

a) prijať a dodržiavať bezpečnostné opatrenia a notifikačné povinnosti na úseku 

kybernetickej bezpečnosti, podľa zákona o KB a Vyhlášky NBÚ. 

b) dodržiavať a riadiť sa vnútornými predpismi Objednávateľa, ktoré upravujú 

bezpečnostné opatrenia a notifikačné povinnosti na úseku kybernetickej bezpečnosti. 

1.4 Plnenie bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností na úseku kybernetickej 

bezpečnosti tvorí integrálnu súčasť plnenia zo strany Dodávateľa pre Objednávateľa, a to 

po celú dobu trvania zmluvy. 

1.5 Dodávateľ vyhlasuje, že má všetko potrebné technické, technologické a personálne 

vybavenie, ktoré je potrebné na plnenie úloh vyplývajúcich z tejto zmluvy, a že má zavedené 

procesy, role a technológie v organizačnej, personálnej a technickej oblasti, ktoré sú 

potrebné na plnenie zmluvy. 

2. Prevencia kybernetických bezpečnostných incidentov 

2.1 Dodávateľ je povinný v rámci prevencie kybernetických bezpečnostných incidentov, ktoré by 

mohli mať potenciálny nepriaznivý vplyv na kybernetickú bezpečnosť sietí a informačných 

systémov Objednávateľa: 

a) zabezpečiť vlastnú kybernetickú bezpečnosť, 

b) sledovať výstrahy a varovania a ďalšie informácie slúžiace na minimalizovanie, 

odvrátenie alebo nápravu následkov incidentov všeobecne, 

c) sledovať hrozby, ktoré by mohli mať potenciálny nepriaznivý vplyv na základnú službu 

Objednávateľa, 

d) predchádzať vzniku incidentov, 

e) systematicky získavať (monitorovať a detegovať), sústreďovať (evidovať), analyzovať a 

vyhodnocovať informácie o incidentoch, 
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f) prijímať od Objednávateľa varovania pred incidentmi a vykonávať preventívne 

opatrenia potrebné na odvrátenie hrozieb, ktoré by mohli mať potenciálny nepriaznivý 

vplyv na základnú službu Objednávateľa, 

g) zasielať Objednávateľovi včasné varovania pred incidentmi, o ktorých sa dozvie 

z vlastnej činnosti, 

h) spolupracovať s Objednávateľom pri zabezpečovaní kybernetickej bezpečnosti sietí a 

informačných systémov Objednávateľa. 

2.2 Dodávateľ je povinný stanoviť postupy plnenia svojich povinností v bezpečnostnej 

dokumentácii, ktorá musí byť aktuálna a musí zodpovedať aktuálnemu stavu; bezpečnostnú 

dokumentáciu je na požiadanie povinný predložiť Objednávateľovi na nahliadnutie a 

zhotovenie kópií. 

2.3 Dodávateľ je povinný prijať a dodržiavať všeobecné bezpečnostné opatrenia podľa STN 

150/IEC 27002:2013 (Informačné technológie. Bezpečnostné metódy. Pravidlá dobrej praxe 

riadenia informačnej bezpečnosti.) v rozsahu špecifikovanom vo vnútorných predpisoch 

Objednávateľa, ktoré upravujú bezpečnostné opatrenia a notifikačné povinnosti na úseku 

kybernetickej bezpečnosti. 

2.4 Dodávateľ je povinný prijať a dodržiavať bezpečnostné opatrenia v oblastiach podľa § 20 

ods. 3 písm. e) f), h), j) a k) zákona o kybernetickej bezpečnosti v rozsahu podľa § 8, 10, 12, 

14 a 15 Vyhlášky NBÚ a v rozsahu špecifikovanom vo vnútorných predpisoch Objednávateľa, 

ktoré upravujú bezpečnostné opatrenia a notifikačné povinnosti na úseku kybernetickej 

bezpečnosti. 

3. Hlásenie kybernetických incidentov 

3.1 Dodávateľ je povinný bezodkladne hlásiť a informovať Objednávateľa o každom podozrení 

na kybernetický bezpečnostný incident (ďalej aj „incident“) a o všetkých skutočnostiach 

majúcich vplyv na zabezpečovanie kybernetickej bezpečnosti. 

3.2 Hlásenie kybernetických bezpečnostných incidentov obsahuje najmä informácie: 

a) o tom, kto hlási kybernetický bezpečnostný incident, a to: 

(i) identifikačné údaje, 

(ii) kontaktné údaje, 

b) o kybernetickom bezpečnostnom incidente, a to: 

(i) časové údaje priebehu kybernetického bezpečnostného incidentu, 

(ii)  opis priebehu kybernetického bezpečnostného incidentu, 

(iii) rozsah vzniknutých škôd z dôvodu kybernetického bezpečnostného incidentu, 

c) o službe zasiahnutej kybernetickým bezpečnostným incidentom, a to: 

(i) konkrétny popis všetkých zasiahnutých aktív, 

(ii) vplyv kybernetického bezpečnostného incidentu na poskytovanú službu, 

d) o riešení kybernetického bezpečnostného incidentu, a to: 

(i) stav riešenia kybernetického bezpečnostného incidentu, 

(ii) vykonané nápravné opatrenia, 

(iii) popis následkov kybernetického bezpečnostného incidentu. 

3.3 Pri riešení incidentov je Dodávateľ povinný spolupracovať s Objednávateľom, Národným 

bezpečnostným úradom a na tento účel im poskytnúť potrebnú súčinnosť a všetky získané 

informácie, ktoré by mohli byť dôležité pre riešenie incidentu. 
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3.4 Dodávateľ je povinný v čase incidentu zabezpečiť dôkazy, ktoré budú slúžiť na objasnenie 

vzniku a riešenia kybernetického bezpečnostného incidentu. Dodávateľ je povinný oznámiť 

Objednávateľovi skutočnosti, že v súvislosti s incidentom mohlo dôjsť k spáchaniu trestného 

činu. 

3.5 Po vyriešení incidentu je Dodávateľ povinný predložiť Objednávateľovi návrh opatrení na 

zabránenie pokračovania, šírenia a opakovaného výskytu incidentu. 

4. Kontaktné osoby na úseku kybernetickej bezpečnosti  

4.1 Dodávateľ je povinný komunikovať pri plnení povinností podľa tejto zmluvy spôsobom 

určeným Objednávateľom, pričom Dodávateľ musí mať vytvorené podmienky umožňujúce 

chránený prenos informácií. Obe Zmluvné strany sú povinné hlásiť všetky informácie, ktoré 

majú vplyv na ustanovenia tejto Zmluvy. 

4.2 Zmluvné strany určia kontaktné osoby pre vzájomnú komunikáciu na úseku kybernetickej 

bezpečnosti najneskôr pri podpise tejto zmluvy. 

4.3 Dodávateľ je povinný doručiť Objednávateľovi zoznam svojich zamestnancov a pracovných 

rolí Dodávateľa, ktoré sa budú podieľať na plnení poskytovania služieb podľa tejto Zmluvy 

alebo budú mať prístup k informáciám Objednávateľa a to najneskôr pri podpise tejto 

zmluvy. 

4.4 Každú zmenu v personálnom obsadení je Dodávateľ povinný Objednávateľovi písomne 

oznámiť. 

5. Mlčanlivosť 

5.1 Dodávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa v súvislosti s 

plnením Zmluvy a ktoré nie sú verejne známe dozvedel, pokiaľ by sa mohli dotýkať oblasti 

kybernetickej bezpečnosti Objednávateľa. 

5.2 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa ods. 5 tohto článku zmluvy trvá aj po skončení  

zmluvy. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby v rovnakom rozsahu dodržiavali povinnosť 

mlčanlivosti jeho zamestnanci, subdodávatelia a ich zamestnanci, a to aj po zániku ich 

pracovnoprávneho vzťahu alebo obchodného vzťahu. 

5.3 Výnimky z povinnosti mlčanlivosti podľa tohto ods. 5 tohto článku zmluvy upravuje zákon o 

KB. 

6. Subdodávatelia 

6.1 Dodávateľ je oprávnený zapojiť do plnenia Zmluvy aj svojich subdodávateľov. 

6.2 Ak Dodávateľ zapojí do vykonávania do plnenia subdodávateľa, je povinný tomuto 

subdodávateľovi uložiť rovnaké povinnosti týkajúce sa aplikácie bezpečnostných opatrení a 

hlásenia kybernetických incidentov, ako sú ustanovené v zmluve. 

6.3 Dodávateľ zodpovedá za plnenia poskytnuté Objednávateľovi prostredníctvom 

subdodávateľa tak, ako keby plnenia realizoval sám. 

7. Ostatné ustanovenia 

7.1 V prípade ukončenia platnosti zmluvy je Dodávateľ povinný bezodkladne, najneskôr do 

jedného mesiaca odo dňa skončenia tohto zmluvného vzťahu zabezpečiť bezpečné 

a kompletné odovzdanie zálohovaných dát Objednávateľovi.  

7.2 Po ukončení zmluvného vzťahu je Dodávateľ povinný na základe písomného stanoviska 

Objednávateľa vrátiť, previesť, alebo zničiť všetky informácie Objednávateľa, ku ktorým mal 
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Dodávateľ prístup počas trvania zmluvy, ak osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, 

ktorou je Slovenská republika viazaná, nepožaduje uchovávanie týchto informácií na strane 

Dodávateľa. To zahŕňa predovšetkým, ale nielen, systémové špecifikácie, prístupové 

informácie, zálohy a ďalšie technologické špecifikácie o informačných systémoch a sieťach 

Objednávateľa. 

 

6. Doterajšie články VII a VIII sa označujú ako články IX a X. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že oprávnenie Dodávateľa podľa čl. IV ods. 4 zmluvy sa v roku 2025 

neuplatní. 

 

Článok III 
Záverečné ustanovenia 

1. Ustanovenia tohto dodatku menia a dopĺňajú zmluvu len v rozsahu v ňom výslovne uvedenom. 
Ostatné ustanovenia zmluvy zostávajú úpravou tohto dodatku nedotknuté. 

2. Tento dodatok ku dňu jeho podpísania predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán týkajúcu sa 
predmetu dodatku a nahrádza akúkoľvek predchádzajúcu korešpondenciu a rokovania zmluvných 
strán, či už ústne alebo písomné, ktoré sa konali pred podpísaním tohto dodatku; zmluvné strany 
vyhlasujú, že žiadne ústne ani písomné vedľajšie dojednania ku dňu podpisu dodatku neexistujú. 

3. Tento dodatok sa vyhotovuje v písomnej forme v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktorých 
objednávateľ obdrží tri (3) vyhotovenia a dodávateľ obdrží jedno (1) vyhotovenie. 

4. Tento dodatok nadobúda platnosť dňom podpisu všetkými zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade s ust. § 47a zákona č. 
40/1964 Zb. OZ a ust. § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si tento dodatok prečítali, jej obsahu porozumeli, súhlasia s ním bez 
výhrad a sú si vedomé právnych následkov podpísania tohto dodatku. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná sloboda nie je žiadnym spôsobom obmedzená, tento 
dodatok uzatvárajú slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a je 
jasným, určitým a verným vyjadrením ich vôle, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

 

Objednávateľ: Dodávateľ: 

V Nitre dňa (v elektronickom podpise) V Lozorne dňa (v elektronickom podpise) 

 

Marek Hattas, primátor mesta Nitra 

(podpísané elektronicky podľa zákona o e-Governmente)  

 

 

Martina Tvrdoňová, konateľka ELLMAN, s.r.o. 

(podpísané elektronicky podľa zákona o e-Governmente) 

 

 

 


